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1 Corinthiens 1 – 2 – 3 

 

1-  

1 Paul, appelé à être apôtre de Jésus-Christ par la volonté de Dieu et Sosthène le frère, 2 à 

l’Eglise de Dieu qui est à Corinthe, à ceux qui ont été sanctifiés en Christ Jésus, appelés à être 

saints, avec tous ceux qui invoquent en tout lieu le nom de notre Seigneur Jésus-Christ, le leur 

et le nôtre ; 3 à vous grâce et paix de la part de Dieu notre père et du Seigneur Jésus-Christ. 

4 Je rends grâce à mon Dieu en tout temps à votre sujet pour la grâce de Dieu qui vous a été 

donnée en Jésus-Christ, 5 à savoir qu’en tout vous avez été enrichis en lui, en toute parole et 

en toute connaissance, 6 selon que le témoignage de Jésus-Christ a été confirmé en vous, 7 en 

sorte que vous ne manquiez d’aucun don de la grâce, en attendant la révélation de notre 

Seigneur Jésus Christ ; 8  c’est lui aussi qui vous affermira jusqu’à la fin de façon à ce que 

vous soyez irréprochables dans le jour de notre Seigneur Jésus-Christ. 9 Il est fidèle le Dieu 

par qui vous avez été appelés à la communion avec son fils Jésus Christ notre Seigneur. 

 

10 Je vous exhorte, frères, par le nom de notre Seigneur Jésus Christ, afin que vous parliez 

tout à l’unisson, et qu’il n’y ait pas entre vous de déchirures, mais que vous soyez bien 

ajointés dans la même intelligence et la même pensée. 11 En effet, il m’a été montré à votre 

sujet, mes frères, par des gens de chez Chloé, qu’il y a des querelles parmi vous. 12 Je veux 

dire par là que chacun d’entre vous dit : « moi, je suis à Paul », « moi, je suis à Apollôs », 

« moi, je suis à Céphas » !  

Et bien moi, je suis à Christ ! 13 Christ est-il divisé ? Est-ce Paul qui  été crucifié pour 

vous ? Ou est-ce au nom de Paul que vous avez été baptisés ? 14 Je rends grâce à Dieu de ce 

que je n’ai baptisé personne sinon Crispus et Gaïus, 15 pour que personne ne dise que vous 

avez été baptisés en mon nom ; 16 j’ai baptisé encore la maison de Stéphanas, pour le reste, je 

ne sais pas si j’ai baptisé quelqu’un d’autre ! 17 En effet Christ ne m’a pas envoyé baptiser 

mais annoncer l’évangile, sans recourir à la sagesse de la parole, afin que la croix du Christ ne 

soit pas rendue vide. 

 

18 En effet la parole de la croix est folie pour ceux qui sont en train de se perdre, mais pour 

ceux qui sont en train d’être sauvés, pour nous, elle est puissance de Dieu ; 19 car il est écrit : 

je ferai périr la sagesse des sages et j’anéantirai l’intelligence des intelligents. 20 Où est le 

sage ? Où est le scribe ? Où est le débatteur de ce siècle ? Dieu n’a-t-il pas rendu folle la 

sagesse du monde ? 21 en effet, puisque le monde (plongé) dans la sagesse de Dieu n’a pas 

connu Dieu au moyen de la sagesse, c’est au moyen de la folie de la proclamation que Dieu a 

jugé bon de sauver ceux qui croient. 22 De fait, les juifs demandent des signes, les grecs 

recherchent la sagesse, 23 mais nous, nous proclamons un Christ (Messie) crucifié, 

scandale pour les juifs, folie pour les païens, 24 mais pour eux-mêmes, les appelés, juifs et 

grecs, il est Christ, puissance de Dieu et sagesse de Dieu. 25 Parce que la folie de Dieu est 

plus sage que les hommes et la faiblesse de Dieu est plus forte que les hommes. 

 

 26 En effet regardez votre appel, frères : il n’y a pas beaucoup de sages selon la chair, 

pas beaucoup de puissants, pas beaucoup d’hommes bien nés ; 27 mais ce qui est fou dans le 

monde, Dieu l’a choisi pour confondre les sages, ce qui est faible dans le monde, Dieu l’a 

choisi pour confondre ce qui est fort, 28 et ce qui est mal né dans le monde, ce qui n’a aucune 

valeur, Dieu l’a choisi, ce qui n’est rien, pour confondre ce qui est, 29 de façon à ce 

qu’aucune chair ne se vante devant Dieu. 30 C’est en effet à partir de lui que vous êtes dans le 

Christ Jésus, lui qui par Dieu est devenu pour nous sagesse, justice, sanctification et 

délivrance, 31 afin que comme il est écrit : celui qui se vante, qu’il se vante dans le Seigneur. 
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 1 Et moi, lorsque je suis venu chez vous, frères, je ne suis pas venu vous annoncer le 

mystère de Dieu avec la supériorité de la parole ou de la sagesse ; 2 en effet j’ai décidé de ne 

rien savoir parmi vous sinon Jésus Christ et celui-ci crucifié. 3 Et moi, je suis venu chez vous 

avec grande faiblesse, crainte et tremblement ; 4 et ma parole et ma prédication n’ont pas 

consisté en des discours persuasifs de sagesse mais en une démonstration de force et d’esprit 

saint, 5 afin que votre foi ne vienne pas de la sagesse des hommes mais de la puissance de 

Dieu. 

 

6 Or, c’est d’une sagesse que nous parlons parmi les parfaits, mais une sagesse qui n’est pas 

de ce monde ni des princes de ce monde qui sont en train d’être anéantis ; 7 nous parlons de la 

sagesse de Dieu cachée dans le mystère, sagesse que Dieu a destinée à l’avance avant les 

siècles pour notre gloire ; 8 celle qu’aucun des princes de ce monde n’a connue ; si en effet ils 

l’avaient connue, ils n’auraient pas crucifié le Seigneur de gloire ; 9 mais selon qu’il est 

écrit : 

ce que l’œil n’a pas vu, et que l’oreille n’a pas entendu, 

et ce qui n’est pas monté au cœur de l’homme, 

ce que Dieu a préparé pour ceux qui l’aiment. 

10 à nous, Dieu nous l’a révélé par l’Esprit ; en effet l’Esprit scrute tout, même les 

profondeurs de Dieu. 11 Qui, en effet, connaît ce qui est de l’homme sinon l’esprit de 

l’homme en lui ; ainsi aussi personne n’a connu ce qui est de Dieu, sinon l’Esprit de Dieu.  

12 Mais nous n’avons pas reçu l’esprit du monde, mais l’esprit qui vient de Dieu, afin que 

nous connaissions les dons que Dieu nous a donnés. 13 Et nous ne parlons pas avec des 

paroles enseignées par la sagesse mais enseignées par l’esprit, exprimant des choses 

spirituelles pour des spirituels (v.14-15-16). 
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1- Et moi, frères, je n’ai pas pu vous parler comme à des hommes spirituels mais comme à des 

hommes charnels, comme à des petits enfants dans le Christ. 2 Je vous ai fait boire du lait, 

non de la nourriture ; en effet vous ne le pouviez pas encore, mais même maintenant vous ne 

le pouvez pas non plus. 3 En effet vous êtes encore des charnels, puisqu’il y a encore parmi 

vous jalousie et querelle ; n’est-il pas vrai que vous êtes charnels et que vous vous conduisez à 

la façon des hommes ?  

4 Quand l’un de vous dit : « moi j’appartiens à Paul, », et l’autre : « moi j’appartiens à 

Apollôs », n’êtes-vous pas des hommes ? 5 Qu’est-ce donc qu’Apollôs ? Qu’est-ce que Paul ? 

Des serviteurs par lesquels vous avez cru, et à chacun comme Dieu a donné : 6 moi j’ai 

planté, Apollôs a arrosé, mais c’est Dieu qui a fait croître ; 7 si bien que ni celui qui plante, ni 

celui qui arrose ne sont quelque chose, mais celui qui fait croître, c’est-à-dire Dieu. 8 Celui 

qui plante et celui qui arrose ne font qu’un, mais chacun recevra son propre salaire selon sa 

propre peine. 9 En effet, nous sommes des collaborateurs de Dieu, vous, vous êtes le champ 

de Dieu, la construction de Dieu. 10 Selon la grâce que Dieu m’a donnée, comme un bon chef 

de chantier, j’ai posé le fondement, un autre bâtit dessus, mais que chacun veille à la façon 

dont il construit. 11 Personne en effet ne peut poser d’autre fondement que celui qui est là, qui 

est le Christ Jésus. 12 Mais si quelqu’un construit sur le fondement avec de l’or, de l’argent, 

des pierres précieuses, du bois, de l’herbe, de la paille, 13 l’œuvre de chacun deviendra 

manifeste ; en effet le Jour la fera connaître, parce qu’elle est révélée dans le feu, et le feu lui-

même éprouvera la qualité de l’œuvre de chacun. 14 Si l’œuvre que quelqu’un a construit sur 

le fondement demeure, il recevra un salaire ; 15 mais si l’œuvre de quelqu’un est consumée, il 

subira une perte, quant à lui, il sera sauvé, mais comme à travers un feu. 
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16 Ne savez-vous pas que vous êtes le temple de Dieu, et que l’Esprit de Dieu habite en 

vous ? 17 Si quelqu’un détruit le temple de Dieu, celui-là, Dieu le  détruira ; car le temple de 

Dieu est saint, et ce temple, vous l’êtes. 

 

18 Que personne ne s’abuse lui-même ; si quelqu’un parmi vous pense être sage dans ce 

monde, qu’il devienne fou pour devenir sage. 19 En effet la sagesse de ce monde est folie 

auprès de Dieu ; car il est écrit : celui qui prend les sages à leur propre ruse ; et de nouveau : 

le Seigneur connaît les raisonnements des sages : ils sont vains.  

21 En conséquence, que personne ne se vante dans les hommes ; en effet tout est à vous, 22 

soit Paul, soit Apollôs, soit Céphas, soit le monde, soit la vie, soit la mort, soit le présent, soit 

l’avenir ; tout est à vous, 23  mais vous, vous êtes à Christ et Christ est à Dieu. 

 

 

 

 

 

Travail en petits groupes 

 

Lisez attentivement 1,10 à 2,12 

 

Notes : 

v. 20-21  « Dieu a rendu folle la sagesse du monde… Puisque le monde …n’a pas connu Dieu 

au moyen de sagesse » : Pour Paul, comme pour toute la tradition juive, Dieu peut être connu 

à travers la beauté et la sagesse de sa création ; la sagesse humaine peut atteindre une certaine 

connaissance de Dieu. Mais elle s’en détourne pour se confier à des idoles ou s’auto-idolâtrer, 

et elle devient folle, se perdant dans la folie de l’avidité, de la concurrence et de la violence. 

 

v. 23 Paul n’insiste pas sur la croix comme « souffrance », et encore moins « sacrifice », mais 

comme lieu de renversement : scandale et folie. Le Christ crucifié rejoint les maudits et les 

exclus. 

 

v. 6-7 La sagesse de Dieu  cachée dans le mystère : la façon (inouïe) dont il se révèle dans 

l’histoire, sur la face du Christ crucifié, qu’il accueille dans la gloire (v. 8). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


